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M en kungen skakade sitt hufvud grå, 
och en tår stod klar i hans ögonvrå.

Kungen :

Vare den gyllene harpan din! — 
men litet förstår du trollets sinn’.

Väl kan du vilddjurs grymhet dämpa: 
annat är att mot trollet kämpa.

Mot stenhårdt bröst är din sång för svag, 
icke det veknar för harposlag.

Ty tag de vapen, som trollet mig skänkt, 
den falske prins, som så djupt mig kränkt

Svärdet är godt, från dvärgar röfvadt, 
men ännu i ärlig strid ej pröfvadt.



ch svennen svärdet i handen tog, 
vägde det lätt och klingan drog.

En väldig stålsköld i salen hängde: 
med kraft det dråpliga svärd han svängde.
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Det blixtrade till. — med mäktig klang
O O

skölden i tvänne halfvor sprang.

På egghvass klinga ett spår man ej såg, 
och svennen mälte, så glad i håg:o o

Svennen:

Farväl, o kung! — din gåfva var god, 
så drar jag åstad med lustigt mod.
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Så vandrar jag- ut i den vida verld,
och der sång ej hjelper, jag tar till svärd.

Pill fjerran land nu svennen går 
att väna jungfrun vinna; 
när han den gyllne harpan slär, 
är vägen lätt att finna.

Han vandrar öfver fjäll och mo 
och genom strömmar strida; 
han söker utan rast och ro 
i hela verlden vida.
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N är svennen gatt genom manga land, 
kom han en qväll till hafvets strand

En hvinande storm öfver djupet drog
och till skum den kokande vågen slog-,o o

Vid en stockeld under en klippa satt 
en hexa och qvad i den mörknande natt

Hexan :

Brinn, brinn, brasan min ! 
hexan vakar för sonen sin
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Ungersven, om du vill öfver,
gif mig din sköld, och jag stormen söfver!
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SvENNEN :

Tag den gerna! — Med hjelm och svärd 
har jag nog af vapen för min pilgrimsfärd.

Då slocknade elden, och i samma stund — 
plötsligt, som det varit en villa — 
hafvet, upprördt i sin innersta grund, 
låg som en spegel stilla.

Mot stranden sam en sprutande hval 
i den månskensljusa natten, 
drog på en farkost af musselskal 
svennen öfver hafvets vatten.
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N är han åter gått genom många land, 
kom han omsider till öknens rand.

Öfver brännhet mark en stormvind lopp 
och hvirflade sanden som en molnvägg opp.

I brokigt tält vid sin slända satt 
en hexa och qvad i den mörknande natt.

Hexan:

Spinn, spinn, sländan min! 
hexan spinner ät sonen sin.

Ungersven, om du vill öfver,
gif mig din hjelm, och jag stormen söfver!

Svenne n.

Tag den! — Ännu jag har mitt svärd, 
hjelper mig nog fram på min pilgrimsfärd.
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Sagdt, — och i samma ögonblicl 
teg stormen som genom ett under: 
en skuggrik väg genom öknen gicl 
mellan källsprång i de doftande kinder

En dvärg körde fram med silkestöm 
ett spann af zebrafalar. 
och svennen tor som i en lycklig" dröm
öfver öknen mot morgonsolens strålar.



Och när han sökt genom alla land, 
kom han till ett berg, som stod i brand

Ur en hala i berget en eldström bröt
O

och milsbredt fram öfver vägen flöt.

Innerst i hålan vid en kittel satt 
en hexa och qvad uncler hesa skratt

Hexan:

Rinn, rinn, kitteln min! 
hexan kokar åt sonen sin.

SVENNEN :

Leda troll, nu förstår jag din list: 
döden vore du värd förvisst.

Ungersven, om du vill öfver,
gif mig ditt svärd, som hexan behöfver
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ä slog han den sjudande kittein kull, 
hexan i elden med det samma, 
och han såg en syn, så underfull. 
när berget hörde upp att flamma.

ögst på dess kam låg ett praktfullt slott, 
af månghöfdade drakar vaktaclt: 
nu hade svennen omsider nåt fl 
det mål han eftertraktat.
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Drog sa med oförfäradt mod 
svennen uppför berget, der slottet stod.

Med smekande säng och harpoklang 
de grymme drakar till ro han tvang.

Och när han kommit till borgaled, 
sänkte sig vindbron sjelfmant ned;

porten sprang upp vid hans strängalek: 
derinne satt prinsessan, sa sorgsen och blek.

Hon blickade tårfullt mot himlen opp
och sjöng med ett hjerta utan tröst och hopp.
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Prinsessan :

Dag kommer ater,
men aldrig- min ro

O

förrän grafven upplåter 
sitt skyddande bo

I morgon, när det dagas, 
mitt bröllop skall stå:
ingen till den svagaso o

räddning vill gåo o

mm® Sorgligt mande qvida 
liten fågel i bur: 
min längtan flyger vida
öfver fängelsemur.

bjerran gar vännen, 
som i hj er tat jag bär, 
den trofaste svennen,
som höll mig så kär
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Mycket jag brutit, 
men mest emot dig: 
flärden hade knutit 
sitt guldnät kring mig.

O kunde du förlåta, 
att jag vållat dig harm!
O kunde jag få gråta 
mie till ro vid din barm !

O

Men fåfängt dig kallar 
min bäfvande röst: 
verldshafvet svallar 
mellan mig och min tröst! . . .

Så bär jag mitt öde 
och förtror mig åt Gud: 
trollet mig döde, 
men jag blir ej dess brud!

J)å ropade svennen högt hennes namn, 
och prinsessan flög i hans öppna famn.
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M en i höganloftssal satt trollet och log, 

och svennen mecl hast på harpan slog.

Tre hundra hofmän stängde bron, 

sju hundra stodo kring trollets tron.

Så snart de fått höra harpolåten, 

strax vardt det slut med hela ståten.

De bålde kämpar togo i ring

och dansade vid harpans toner kring.

Trollet hotade, trollet bad; 

de dansade blott lika lustigt åstad.
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Och trollet sände sina tigrar fram, 
men tigrarna vordo så spaka som lam.

De närmade sig smeksamt och lade sig till slut 
vid svennens fotter med sakta tjut.

Dä vredgades trollet och riste sitt skägg 
och ryckte sin kopparklubba frän vägg.

Trollet : 

Drakar du döfvade, 
moder min brände; 
vänner, mångpröfvade, 
från mig du vände.

Nu jag dig löna skall, 
sångare lede: 
gräsligt du röna skall 
trollfurstens vrede.



flängde då svennen sin harpa, åt sidan 
och drog med mannamod svärdet ur skidan.

Väldiga dråpslag skiftades nu, 
men till sist flög trollets klubba i tu.

Tog så svennen och klöf på stället 
trollet från hjessan till fotabjället.

Och i samma stund var förtrollningen bruten, 
som hållit prinsessan i bojor sluten.
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3tor vardt glädjen i konungens hof 
bland kämpar och tärnor alla, 
de sjöngo den lyckosamme svennens lof, 
och kungen till bröllop lät kalla.

I veten det väl: 
svennen bar sorgen för henne.

Och bröllopet stod i dagarne sju,
— o kunde man rätt sig besinna! —
och svennen och prinsessan de lefva väl ännu,
förstoden I endast dem finna.

I veten det väl: 
svennen bar sorgen för henne.



------ —:—————

.s;:%Vvv■ : :: . ; .





.a**®?;-------- ; .


